
Assumani KIGABIRO



Bujumbura, le 14/09/2010

Candidat au poste de 
Cadre Assistant

Tél : 
77705865


78705865

A Monsieur le Commissaire Général de l’Office Burundais de Recettes 
à 
Bujumbura

Monsieur le Commissaire Général, 
J’ai l’honneur de solliciter auprès de votre bienveillance un emploi de Cadre Assistant au sein de l’Institution dont les responsabilités vous sont confiées.

En effet, c’est par voie d’affichage public et sur le site Internet officiel de l’OBR que j’ai appris que cette Institution recrute les agents et cadres de plusieurs catégories, dont les cadres assistants. J’ai été intéressé par ce poste car étant de nationalité burundaise, avec un Diplôme d’Etudes Supérieures de niveau A1 en Comptabilité, obtenu à l’Université du Burundi, je me sens capable d’assumer toutes les responsabilités qui me seront confiées sur ce poste. Je promets donc, une fois que mon profil retiendrait votre attention, un travail de qualité, à la satisfaction de mon employeur en particulier, et de celle du pays en général. 

Dans l’attente, je vous serais gré de bien vouloir réserver une suite favorable à ma demande, et vous prie d’agréer, Monsieur le Commissaire Général, l’expression de ma considération distinguée.

Assumani KIGABIRO
[image: image1.png]



 CURRICULUM – VITAE

I. IDENTITE

Nom et Prénom : KIGABIRO Assumani

Nom du père : BIVUGIRE Saïdi

Nom de la mère : SINABAJIJE Kika

Lieu et date de naissance : Rumonge, 1982

Commune : Rumonge                
Colline : Rumonge                   
Province : Bururi                              
Etat-civil : Marié   
Profession : Comptable                        
Nationalité : Burundaise                     
Résidence actuelle : Cibitoke – Mutakura, 5è av. N° 44             
CNI : 0201/174.674 Délivrée à Bujumbura, le 07/05/2009

ETUDES FAITES

	Année
	Etablissement
	Certificats et/ou Diplômes

	2004 – 2006 
	Université du Burundi : Institut Supérieur de Commerce
	Diplôme d’Etudes Supérieures en Comptabilité 

	2001 – 2003 
	Ecole Secondaire des Techniques Administratives (E.S.T.A Kamenge)
	Diplôme A2 en Gestion 

	1997 – 2000 
	Lycée de Rumonge
	Certificat du Tronc Commun

	1991 – 1996 
	Ecole Primaire de Rumonge II 
	Certificat National


De Septembre 2006 à Novembre 2006 : Un Stage de 3 mois à l’Union Commerciale d’Assurances et de Réassurance « U.C.A.R »

ACTIVITES PROFESSIONNELES

De Mai 2007 à Janvier 2008 : Comptable à l’E.P.B (Exploitation du Port de Bujumbura) avec comme attribution, 

· Suivi des opérations comptables des banques, faire des rapprochements bancaires ; suivis des opérations de la caisse, des activités d’exploitation (Revenus ou produits d’exploitation) et la saisie de toutes les opérations dans le logiciel de comptabilité « Access ».

· Chef – Superviseur des activités d’inventaire de fin d’année de tous les stocks et magasins de l’E.P.B.

LANGUES PARLEES
	Langues
	Ecouter
	Lire
	Ecrire

	Français
	Très bien
	Très bien
	Très bien

	Kirundi
	Très bien
	Très bien
	Très bien

	Kiswahili
	Très bien
	Très bien
	Très bien

	Anglais
	Moyen
	Moyen
	Moyen


Je jure sur mon honneur que les renseignements ci – haut fournis sont vrais et sincères.
Fait à Bujumbura, le 14/09/2010

KIGABIRO Assumani


OFFICE BURUNDAIS DES RECETTES

APPLICATION FORM / FORMULAIRE DE CANDIDATURE

Post/ Poste:Cadre Assistant……………………………….



    Code OBR 9……
	First name(s) / Prénom(s): Assumani
	Family name /Nom de famille: KIGABIRO

	Address/Adresse: Mutakura 5è av. N° 44
CIBITOKE
Bujumbura Mairie


	Tel no/Tel:

Mobile: 77705865 / 78705865
e-mail: kigassu@yahoo.fr 

	Date of birth / Date de naissance: 1982

	Nationality / Nationalité: Burundaise

	Do you have a close relative who currently works for the Ministry of Finance or OBR? If yes, please state their name, their position and their relationship to you.

Avez-vous un proche parent travaillant au Ministère des Finances ou à l’OBR ? Si oui quel est son nom, sa fonction et sa relation avec vous ?

Non

	Where did you learn about this vacancy?

Comment avez-vous été informé du poste?
Par affichage publique et sur le site Internet officiel de l’OBR.


REFEREES

Please give the names and details of two most recent employers who can comment on your professional and work ability.  If you do not wish us to contact your referee prior to the interview please indicate by ticking the box.

Prière de donner les noms et autres détails de deux de vos récents employeurs qui peuvent témoigner sur vos compétences professionnelles. Au cas où vous ne souhaitez pas que l’on les contacte, mentionnez -le dans la case .

	Name / Nom: Personne
Address / Adresse:

Position / Fonction:

Tel:

Mobile:

Email:

Please do not contact this referee            (
Ne le/la contactez pas
	Name /Nom: Personne
Address /Adresse:

Position / Fonction:

Tel:.

Mobile:

Email:

Please do not contact this referee            (
Ne le/la contactez pas


DECLARATION

I confirm that the information provided in this application form is accurate.  I understand that failure to provide accurate information may lead to disqualification or dismissal if subsequently employed.

Je certifie sur l’honneur que les renseignements fournis sont corrects et vérifiables.  Je certifie également que toute information fausse contenue dans la présente peut conduire à une disqualification ou une rupture de contrat pour ce poste.

Signature:……………………



 
Date : le 14/09/2010
EMPLOYMENT HISTORY/ HISTORIQUE DES EMPLOIS

Please give details of all positions held since completing your full time education.  Start with your present or most recent job and work back.

Prière donner le détail dès la fin de vos études. Commencez par l’emploi le plus récent. 

	Dates (from – to) (de – à)
	Name and address of employer

Nom et adresse de l’employeur
	Position and brief description of duties

Fonction occupée et tâches
	Salary

Salaire
	Reason for leaving

Raison de départ

	Mai 2007 à janvier 

	EPB (Exploitation de Port de Bujumbura)
Avenue de la Tanzanie

	Comptable chargé des travaux de saisie des opérations comptables en rapport avec les achats, les opérations d’exploitation, celles en rapport avec les banques, la caisse ; les opérations de rapprochement bancaire, les opérations de vérification, d’analyse et d’interprétation des documents comptables, les opérations d’inventaire des stock de fin d’année, etc.

	Quatre vingt mille francs Bu
(80.000 fbu)
	Le salaire ne permettait pas les bonnes conditions de travail, car la distance à parcourir pour arriver sur le lieu de travail était énorme et il n’y avait pas moyen de se payer un bus.
Le matériel de travail, notamment l’outil informatique était également insuffisant (1 seule machine ordinateur pour 4 comptables) 


EDUCATION AND TRAINING /ETUDES FAITES

Secondary education / Secondaire
	Dates (from – to) (de- à) 
	Name and address of school

Nom et adresse de l’établissement 
	Give details of main subjects studied

Cours principaux
	Diploma or certificates and year obtained

Diplôme ou certificat obtenu

	1997-2000

2001-2003


	Lycée Rumonge

Ecole Secondaire des Techniques Administratives (ESTA) de Kamenge.
	Français, Anglais, Mathématiques, Kirundi

Comptabilité general, Comptabilité analytique, Maths et Statistiques, Gestion Financière, Maths Financières, Informatique
	Certificat du Tronc Commun

Diplôme de Technicien A2 en Gestion




Education beyond secondary level / Etudes supérieures
	Dates (from – to) (de–à)
	Name and address of college/university or other institution

Nom et adresse de l’institution
	Major subjects studied

Cours principaux
	Details of diploma or degree obtained and dates

Diplôme obtenu et date

	2004-2006

	Université du Burundi / Institut Supérieur de Commerce (ISCO)
	Comptabilité general, Comptabilité analytique, Maths et Statistiques, Gestion Financière, Maths Financières, Droit Fiscal, Informatique
	Diplôme d’Etudes Supérieures A1 en Comptabilité



Please state other academic or professional qualifications you hold.  D’autres formations.
	Dates
	Qualification

	Septembre 2006 à Décembre 2006
	Stagiaire à la Société Commerciale d’Assurances et de Réassurances



Please state membership of professional organisations and status.  Organisations professionnelles dont on est membre.
	Dates
	Professional organisation /Nom de l’organisation
	Membership (eg Fellow, Member) / Fonction et qualité

	Aucune
	Aucune


	Aucune




Please provide details of training received and courses attended relevant to the post you are applying for.  Autres informations / formations liées au poste.
	Dates
	Training courses / Cours suivis

	Janvier 2007

	Petite formation en logiciels de comptabilité (sans certificat) : 
- Sage saari
- Acces


COMPETENCIES FOR THIS POST / COMPETENCES POUR LE POSTE

	Please state which competencies you have that would make you a suitable candidate for this post.  Prière indiquer les compétences acquises qui ont un lien direct avec ce poste.

· Comptable avec une capacité d’analyser les documents et opérations comptables, les interpréter, avant de les saisir dans un logiciel comptable approprié. 
· Classement des documents comptables pour usage ultérieur

· Une bonne maîtrise de l’Outil informatique : 

1. Word

2. Excel

3. Internet Explorer (e-mail, Messenger, etc.)
4. Internet Outlook



ADDITIONAL INFORMATION /AUTRES INFORMATIONS

	Do you have a permanent or persistent health problem? If so, please describe.  Avez-vous un problème chronique de santé?  Si oui, décrivez-le?

Non


	Have you ever worked for the Ministry of Finance? If yes, please state the dates and the post(s) you held.  

Avez-vous déjà travaillé au Ministère des Finances?  Si oui, donnez les dates et les fonctions occupées. 

Non


	Have you ever been convicted of a criminal offence? If yes, please state date and nature of offence.  

Avez- vous été déjà condamné(e) en justice? Si oui, pour quel délit ?

Non


	Have you ever been subject to disciplinary action in the last 3 years?  If yes, please state dates, type of offence committed and the disciplinary action taken?  

Avez-vous encouru une sanction disciplinaire au cours de ces trois dernières années?  Si oui, quelle faute, à quelle date et quel type de  sanction.

Non




